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Bu avuç taμlama aletini tercih etti©iniz için çok
teμekkür ederiz!
Yeni avuç taμlama aletinizin kullan∂m∂ basittir ve alet
çok yönlü olarak kullan∂labilir – hobi ve ev iμlerinde
vazgeçilmez bir alettir!
Bu alet, cihaz ve alet emniyeti kanunlar∂ ile geçerli
normlar∂n öngördü©ü μartlar∂ yerine getirir.
Yaralanmalar∂ ve hasarlar∂ önlemek için elektrikli
aletlerin kullan∂m∂nda baz∂ iμ güvenli©i önlemlerinin
al∂nmas∂ gereklidir. Bu nedenle kullanma talimat∂n∂
dikkatlice okuyun. ∑çerdi©i bilgilere her zaman
ulaμabilmek için kullanma talimat∂n∂ iyi bir yerde
saklay∂n. Aleti kullanmak için baμka kiμilere
verdi©inizde bu kullanma talimat∂n∂ da birlikte verin.
Firmam∂z, kullanma talimat∂na riayet etmemekten
kaynaklanan iμ kazalar∂ ve hasarlardan herhangi bir
sorumluluk üstlenmez.
Avuç taμlama aleti ile iyi çal∂μmalar dileriz!

1. KULLANIM ALANI

Bu avuç taμlama aleti ile uygun aksesuar parça kulla-
narak metal ve duvar kesilmesi, taμlanmas∂, f∂rçalan-
mas∂ ve parlat∂lmas∂ mümkündür. Ayn∂ zamanda
avuç taμlama, civata baμlar∂n∂ kesme ve kaynaklan-
an yüzeylerin çapaklar∂n∂ veya kaynak iμlemi yapma-
dan önce yüzeyleri temizleme iμleminde kullan∂labilir.

2. GENEL GÜVENL∑K UYARILARI

Elektrikli aletlerin kullan∂lmas∂nda, yang∂n,
elektrik çarpmas∂ ve insanlar∂n yaralan-
mas∂n∂ önlemek için temel emniyet

kurallar∂na daima riayet edilmelidir. Bu elektrikli aleti
kullanmadan önce bu uyar∂lar∂n tümünü okuyun ve
riayet edin. Güvenlik uyar∂lar∂n∂ iyice saklay∂n 

Emniyetli bir çal∂μma için:
� Çal∂μma alan∂n∂z∂ düzenli tutun

Çal∂μma alan∂ndaki düzensizlik kaza tehlikeleri
oluμturur.

� Çevre etkenlerini göz önünde bulundurun

Elektrikli aletleri ya©murda b∂rakmay∂n. Elektrikli
aletleri nemli ve ∂slak yerlerde kullanmay∂n. ∑yi bir
ayd∂nlatmay∂ sa©lay∂n. Elektrikli el aletini yang∂n
veya infilak tehlikesi bulunan yerlerde kullan-
may∂n.

� Kendinizi elektrik çarpmas∂na karμ∂ koruyun

Topraklanm∂μ (örne©in borular, kalorifer petekle-
ri, elektrikli ocak, buzdolab∂ gibi) cihazlara temas
etmeden sak∂n∂n.

� Çocuklar∂ uzak tutun

Baμka kiμilerin alete veya kabloya dokunmas∂n∂

önleyin. Bu kimseleri çal∂μma alan∂n∂zdan uzak
tutun. 

� Aletlerinizi güvenli μekilde saklay∂n

Kullan∂lmayan aletler kuru, yüksek, kilitli ve çocu-
klar∂n eriμemeyece©i yerlerde saklanmal∂d∂r.

� Aletlere aμ∂r∂ yüklenmeyin

Güvenli çal∂μma öngörülen kapasite dahilinde
olur. Kullan∂c∂y∂ veya el aleti fonksiyonunu tehli-
keye sokacak gereksiz aμ∂r∂ yüklenmelerden
kaç∂n∂n. 

� Do©ru aleti kullan∂n

A©∂r iμler için düμük kapasiteli makine ve alet kul-
lanmay∂n. Elektrikli aleti kullan∂m amaçlar∂
d∂μ∂nda kullanmay∂n.

� Uygun iμ elbisesi giyin

Bol elbise giymeyin, tak∂ takmay∂n; aksi takdirde
bunlar aletin hareket eden parçalar∂na tak∂labilir.
Aç∂k havada çal∂μ∂rken lastik eldiven ve kaym-
ayan ayakkab∂ giyilmesi tavsiye edilir. Saçlar∂n∂z
uzun oldu©unda saçlar∂ saran a© tak∂n.

Çal∂μ∂rken daima iμ gözlü©ü ve kulakl∂k

tak∂n.

Kulakl∂k tak∂n.

Çal∂μma esnas∂nda oluμan gürü-
tü iμitme kayb∂na yol açabilir. 

∑μ gözlü©ü kullan∂n.

Çal∂μma esnas∂nda oluμan 
k∂v∂lc∂m veya aletten d∂μar∂ 
f∂rlayan k∂ym∂k, talaμ ve tozlar 
gözlere zarar verebilir.

Toz maskesi (özellikle toz oluμan

çal∂μmalarda), iμ eldiveni, önlük ve kask

gibi kiμisel korunma elemanlar∂ da kul-

lan∂lacakt∂r.

Toz maskesi tak∂n.

Duvar ve di©er malzemeler 
üzerinde çal∂μ∂ld∂©∂nda sa©l∂©a 
zarar veren tozlar oluμabilir. 
Asbest içeren malzemelerin 
iμlenmesi yasakt∂r.

� Kabloyu baμka amaçlarda kullanmay∂n∂z

Aleti kablodan tutarak taμ∂may∂n ve fiμi prizden
çekerken kablodan tutarak as∂lmay∂n. Kabloyu
s∂caktan, ya©dan ve keskin kenarlardan koruyun.

� ∑μ parças∂n∂ emniyetleyin

∑μ parças∂n∂ s∂kmak için s∂kma donan∂mlar∂ veya
mengene kullan∂n. Böylece iμlenecek parça, el
ile tutmakdan daha emniyetli μekilde tutulur ve
makinan∂n her iki elle kullan∂lmas∂ mümkün olur.
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� Anormal vücut hareketlerinden kaç∂n∂n

Çal∂μ∂rken güvenli bir μekilde durun ve devaml∂
dengenizi sa©lay∂n.

� Aletlerinizin bak∂m∂n∂ daima itinal∂ μekilde

yap∂n

∑yi ve güvenli bir μekilde çal∂μabilmek için aletleri-
nizi keskin ve temiz tutun. Fiμ ve kabloyu düzenli
olarak kontrol edin ve hasar görmesi halinde kali-
fiye bir personel taraf∂ndan tamir ettirin. Uzatma
kablosunu düzenli olarak kontrol edin ve hasar
gördü©ünde de©iμtirin. Makina üzerindeki tutma
saplar∂n∂n kuru ve ya©l∂ olmamas∂n∂ sa©lay∂n.

� Fiμi ç∂kar∂n

Makine kullan∂lmad∂©∂nda, bak∂m çal∂μmalar∂nda
ve örne©in elmas taμ∂n de©iμtirilmesi gibi durum-
larda fiμi prizden ç∂kar∂n.

� Alet anahtarlar∂n∂ tak∂l∂ b∂rakmay∂n

Makinay∂ çal∂μt∂rmadan önce flanμ anahtar∂ ve
di©er ayar aletlerinin ç∂kar∂lm∂μ olmas∂n∂ kontrol
edin.

� Makinan∂n istenmeden çal∂μt∂r∂lmas∂n∂ önleyin

Fiμi prize tak∂l∂ makinay∂, parma©∂n∂z çal∂μt∂rma
μalterine basacak μekilde taμ∂may∂n. Makinay∂
elektrik μebekesine ba©lamadan önce μalterin
kapal∂ olmas∂na dikkat edin.

� Uzatma kablosunun aç∂k mekanlarda

kullan∂lmas∂

Aç∂k mekanlarda, yaln∂zca buralarda çal∂μmaya
izin verilmiμ ve iμaretlenmiμ uzatma kablosunu
kullan∂n.

� Daima dikkatli olun

Çal∂μman∂z∂ devaml∂ olarak kontrol edin. Mant∂kl∂
çal∂μ∂n. Konsantrasyonlu olmad∂©∂n∂zda makinay∂
kullanmay∂n.

� Aletinizin hasarl∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin

Aletinizi kullanmadan önce, aletin koruma
donan∂mlar∂ veya hafifçe hasar görmüμ
parçalar∂n tam düzgün çal∂μ∂p çal∂μmad∂©∂n∂ iti-
nal∂ μekilde kontrol edin. Hareket eden parçalar∂n
fonksiyonlar∂n∂n normal olup olmad∂©∂n∂, s∂k∂μma
veya hasarl∂ durumlar∂n bulunup bulunmad∂©∂n∂
kontrol edin. Elektrikli el aletinin düzgün μekilde
çal∂μmas∂n∂ sa©lamak için tüm parçalar do©ru
monte edilmiμ ve aletin μartlar∂ yerine getirilmiμ
olmal∂d∂r. Hasarl∂ koruma donan∂mlar∂ ve
parçalar yönetmeliklere uygun olarak, kullanma
talimat∂nda baμka μekilde aç∂klanmad∂©∂ takdirde
müμteri hizmetleri servisi taraf∂ndan tamir edilme-
li veya de©iμtirilmelidir. Hasarl∂ μalterler müμteri
hizmetleri servisi taraf∂ndan de©iμtirilecektir. Aç∂p
kapatma μalterinin çal∂μmad∂©∂ aletleri kullan-
may∂n.

� Dikkat!

Kendi güvenli©iniz için, yaln∂zca kullanma tali-
mat∂nda gösterilen aksesuar ve ilave donan∂mlar∂

kullan∂n. Kullanma talimat∂nda gösterilen veya
katalogda tavsiye edilen parçalar∂n d∂μ∂nda akse-
suar veya parça kullan∂lmas∂ halinde yaralanma
tehlikeleri do©ar.

� Tamirler yaln∂zca kalifiye elektrikçi personeli

taraf∂ndan yap∂lacakt∂r

Bu elektrikli alet geçerli olan emniyet yönetmelik-
lerine uygundur. Tamirler yaln∂zca kalifiye elektri-
kçi personeli taraf∂ndan orijinal parça kullan∂larak
yap∂lacakt∂r, aksi takdirde kullan∂c∂ için iμ kazas∂
tehlikesi do©abilir.

� Dikkat!

Reaksiyon kabiliyetiniz alkol, ilaç, uyuμturucu,
hastal∂k, yüksek ateμ ve yorgunluk durumlar∂nda
etkilenebilir. Bu durumlarda elektrikli el aletlerinin
kullan∂lmas∂ yasakt∂r!

3. ÖZEL GÜVENL∑K UYARILARI
� Elektrikli aletin elektrik kablosu hasar

gördü©ünde kablonun sadece üretici firma veya
yetkili müμteri hizmetleri taraf∂ndan de©iμtirilmesi-
ni sa©lay∂n.

� Avuç taμlama taμ∂ (disk) üzerinde belirtilen devir
de©erinin avuç taμlama makinesi deviri ile ayn∂
veya daha büyük olmas∂n∂ kontrol edin.

� Taμlama taμ∂ (disk) ölçülerinin taμlama makinesi
ölçülerine uygun olmas∂n∂ kontrol edin.

� Taμlama taμlar∂ üretici firman∂n talimatlar∂ do©rul-
tusunda saklanacak ve kullan∂lacakt∂r.

� Taμlama taμ∂n∂ kullanmadan önce kontrol edin;
k∂r∂k, çatlak veya herhangi bir μekilde hasarl∂
ürünleri kullanmay∂n.

� Taμlama taμlar∂n∂n üretici firman∂n talimatlar∂
do©rultusunda monte edilmesini sa©lay∂n.

� Taμlama taμ∂ ile birlikte sevk edilen ve
kullan∂lmas∂ öngörülen ara elemanlar∂ kullan∂n.

� Taμlama çal∂μmas∂na baμlamadan önce taμlama
taμ∂n∂n do©ru μekilde ba©lanm∂μ ve s∂k∂lm∂μ
olmas∂n∂ sa©lay∂n, makineyi güvenli bir yerde
rölanti devrinde 30 saniye çal∂μt∂r∂n, aμ∂r∂
titreμimler meydana geldi©inde veya di©er olum-
suzluklarda makineyi derhal durdurun. Bu tür bir
durum meydana geldi©inde sebebini tespit etmek
için makineyi kontrol edin.

� Büyük delikli taμlama taμlar∂n∂ uydurmak için
parçal∂ redüksiyon burcu veya adaptör kullan-
may∂n.

� Vida diμli taμlama taμlar∂nda vida diμi uzunlu©u,
makine milinin uzunlu©unu karμ∂layabilmek yeter-
li uzunlukta olmal∂d∂r.

� Kesme iμlemi için tasarlanm∂μ taμlama taμlar∂n∂,
taμlama iμlemi için kullanmay∂n.

� Taμlama çal∂μmas∂ esnas∂nda oluμan
k∂v∂lc∂mlar∂n, (örne©in insanlara veya alev alabilir
maddelere çarparak yang∂na yol açmas∂ gibi)
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tehlikelere sebep olmamas∂n∂ sa©lay∂n.
� Tozlu çal∂μmalarda makinenin havaland∂rma

deliklerinin t∂kal∂ olmamas∂n∂ sa©lay∂n.
Gerekti©inde tozu temizleyin, bunun için önce
elektrikli el aletinin fiμini prizden ç∂kar∂n (temizle-
me iμleminde metal parça kullanmay∂n) ve iç
parçalara zarar vermemeye çal∂μ∂n.

� Taμlama makinesi kapat∂ld∂ktan sonra taμlama
taμ∂ dönmeye devam eder.

� Elektrik μebekesi gerilim de©erinin aletin tip etike-
ti üzerinde belirtilen gerilim de©eri ile ayn∂
olmas∂na dikkat edin.

� Elektrikli el aletini max. 16A ile sigortalanm∂μ
koruma kontakt prize (230V~) tak∂n. Ayr∂ca elek-
trik tesisat∂na, devreye girme anma ak∂m∂ 30
mA’dan fazla olmayan hata ak∂m∂ koruma
donan∂m∂n∂n da tak∂lmas∂n∂ tavsiye ederiz. Konu
ile ilgili olarak uzman elektrik personelinden bilgi
al∂n∂z.

� Elektrikli el aletinin hareket eden parçalar∂n∂n
elektrik kablosuna temas etmemesini sa©lay∂n.

4. KUMANDA ELEMANLARI (Ωekil 1)

1. Mil sabitlemesi
2. Sap
3. Elektrik kablosu
4. Ωalter On/Off
5. Kilitleme μalteri
6. Sap kilidi açma eleman∂
7. Kömür f∂rça kapa©∂
8. ∑lave sap
9. Koruma tertibat∂
10. ∑ç flanμ
11. D∂μ flanμ
12. Flanμ ba©lant∂lar∂

5. TEKN∑K ÖZELL∑KLER

Güç: 2300 W
Anma gerilimi: 230 V~
Anma frekans∂: 50 Hz
Rölanti deviri n0 : 6000 dev/dak
Ba©lant∂ vida diμi: M14
Taμ boyutu: Ø 230 mm
Taμ tipleri: Taμlama ve kesme taμlar∂

Uygun taμ boyutlar∂nda
A©∂rl∂k (aksesuars∂z): 4,5 kg

Koruma s∂n∂f∂: II / �
Ses ve titreμim

Sürekli ses bas∂nç seviyesi LpA 93,0 dB(A)
Ses güç seviyesi LWA 106,0 dB(A)
Kol el titreμimi avhw 6,7 m/s2

6. HAZIRLAMA
Abb. 2
6.1 ∑lave sap∂n monte edilmesi (Ωekil 2)
� Lütfen avuç taμlama aletini ilave sap∂ (8) takma-

dan kullanmay∂n∂z.
� ∑lave sap (8) üç de©iμik pozisyona tak∂labilir wer-

den:

Alet taraf∂ Kullan∂m türü

Sola (μekilde gösterildi©i gibi) Sa© elle çal∂μanlar için
Sa©a Solaklar için
Üst Kesme taμlar∂n∂n 

kullan∂lmas∂nda

� ∑lave sap∂n (8) vida diμini, aletin üzerindeki
ba©lamak istedi©iniz pozisyonun ba©lant∂ vida
diμine tak∂n∂z.

Avuç taμlama aleti ilgili çal∂μma pozisyonunda uygun
ve emniyetli çal∂μmay∂ sa©layan özel bir sap ile
donat∂lm∂μt∂r. ∑lave sap∂ sabitlemek için kontra somu-
nunu (a) ilave sap∂n üzerine tak∂n. Arkas∂ndan ilave
sap∂ da tam olarak avuç taμlama üzerine tak∂n. Sonra
sap∂ istenilen pozisyona ayarlay∂n ve kontra somunu
(a) ile emniyet alt∂na al∂n.
Dikkat! ∑lave sap∂n vida diμi mümkün olan en uzun
ölçüde avuç taμlama aletinin içine vidalanacakt∂r.

6.2 Koruma tertibat∂n∂n ayarlanmas∂ (Ωekil 3/4)
� Aleti kapat∂n. Elektrik kablosunun fiμini prizden

ç∂kar∂n.
� Koruma tertibat∂n∂ (9), ellerinizin korunmas∂n∂

sa©lamak için taμlama esnas∂nda oluμan k∂v∂lc∂m∂
vücudunuzdan uzakta tutacak μekilde ayarlay∂n.

7
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� Koruma tertibat∂ (9) pozisyonu ilgili çal∂μma μart-
lar∂na uydurulacakt∂r: S∂k∂μt∂rma kolunu (a)
gevμetin, kapa©∂ (9) istenilen pozisyona dön-
dürün.

� Koruma tertibat∂n∂n (9) diμli gövdesini tam do©ru
μekilde örtmesine dikkat edin.

� S∂k∂μt∂rma kolunu (a) tekrar s∂k∂n.
� Koruma tertibat∂n∂n (9) s∂k∂ μekilde oturmas∂n∂

sa©lay∂n.

�
Avuç taμlay∂c∂y∂ koruma tertibat∂ ba©l∂ olmadan kull-
anmay∂n. 

6.3 Taμlar∂n tak∂lmas∂ (Ωekiller 5/6/7)
� ∑ç flanμ∂ (10) mil (a) üzerine yerleμtirin. Flanμ∂n

her iki yass∂ bölüm üzerinde durmas∂n∂ sa©lay∂n.
� Sonra taμlama taμ∂n∂ (b) ve iç flanμ∂ (10) mil (a)

üzerine koyun. Mil üzerinde tam do©ru μekilde
oturmas∂n∂ sa©lay∂n.

� Arkas∂ndan d∂μ flanμ∂ (11) tak∂n. Tak∂lacak taμ∂n
tipine ba©l∂ olarak flanμ∂n do©ru yöne bakmas∂na
dikkat edin:

Taμlama taμ∂: D∂μ flanμ∂n bombeli taraf∂n∂ taμlama
taμ∂na bakacak μekilde tak∂n.

Kesme taμ∂: D∂μ flanμ∂n yass∂ taraf∂n∂ kesme
taμ∂ndan d∂μar∂ bakacak μekilde tak∂n.

� Mil sabitlemesine (1) bas∂n. Mili elinizle, sabitle-
ninceye kadar döndürün.

� Mil sabitlemesini bas∂l∂ tutun; D∂μ flanμ∂ (11) alet
ile birlikte gönderilmiμ flanμ anahtar∂ (12) ile s∂k∂n.

� Aleti yüklenmeden yaklaμ∂k 30 saniye boyunca
çal∂μt∂r∂n. Sonra tekrar taμ∂n s∂k∂ μekilde ba©l∂
olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin.

6.4 Döner sap (Ωekil 8)
Döner sap (2) çal∂μmalar∂n∂z∂ kolaylaμt∂rmak için 90°
dereceye kadar sola veya sa©a döndürülebilir. Sap∂n
kilit açma butonuna (6) bas∂n. Bu durumda sap isteni-
len aç∂ pozisyonuna ayarlanabilir. 
Kilit açma butonunu (6) b∂rak∂n. T∂k sesi, alet sap∂n∂n
(2) ayarlanm∂μ olan pozisyonda  sabitlenmiμ
oldu©unu gösterir.

7. AVUÇ TAΩLAYICININ 

ÇALIΩTIRILMASI

7.1 Çal∂μma uyar∂lar∂

� Koruma tertibat∂n∂ daima, taμlama taμ∂n∂n müm-
kün olan en büyük bölümünün sizden uzak dura-
cak μekilde tak∂n.

� Metal malzemelerin iμlenmesi: Taμlama taμ∂n∂n
metal yüzeyine temas etmesi ile birlikte „k∂v∂lc∂m
ya©muru“ baμlar.

� Kesme taμlar∂ üzerine çok az bask∂ kuvveti uygu-
lay∂n ve kesinlikle kesme taμlar∂n∂n yan yüzeyi

ile taμlamay∂n. Tak∂lan taμ∂n dönme yönüne dik-
kat edin. ∑μ parças∂ üzerine darbe kuvveti uygul-
anmamas∂na dikkat edin.

� Avuç taμlay∂c∂ ile düz olmayan yüzeyleri iμler-
ken çok dikkatli olun; aksi taktirde alet çok zor
elde tutulabilir.

7.2 Aç∂k/Kapal∂ μalteri (Ωekiller 9/10)
� Aletin istenmeden çal∂μmas∂n∂ önlemek için

Aç∂k/Kapal∂ μalteri (4) kilitleme μalteri (5) ile
donat∂lm∂μt∂r.

� Avuç taμlay∂c∂y∂ bir elinizle saptan di©er elinizle
de yan saptan tutun (Ωekil 10).

� Avuç taμlay∂c∂n∂n çal∂μt∂r∂lmas∂:

Kilitleme μalterini (5) öne do©ru itin, sonra 
Aç∂k/Kapal∂ μalterine (4) bas∂n 
-> Avuç taμlay∂c∂ çal∂μ∂r

� Aletin tam h∂z∂na eriμmesini bekleyin. Alet azami 
h∂z∂na eriμtikten sonra iμ parças∂n∂ iμleyebilirsiniz.

� Taμlama taμ∂ ile iμ parças∂ aras∂ndaki en

mükemmel çal∂μma aç∂s∂:

Taμlama: 15-30° / Kumlama: 10-15°
Bu çal∂μma aç∂lar∂ dahilinde çal∂μt∂©∂n∂zda
mükemmel çal∂μma sonucuna eriμir ve aμ∂r∂
yüklenmelerden kaç∂n∂rs∂n∂z.

� Avuç taμlay∂c∂n∂n kapat∂lmas∂:

Aç∂k/Kapal∂ μalterini (4) b∂rak∂n 
-> Avuç taμlay∂c∂ durur.

� Aleti ancak tam olarak durdu©unda elinizden
b∂rak∂n Aksi taktirde aletin parçalar∂ iμ parças∂n∂n
yüzeyine tak∂labilir ve bunun sonucunda alet
üzerindeki kontrolünüz kaybolur ve a©∂r yaralan-
malar meydana gelebilir.

7.3 Avuç taμlay∂c∂n∂n temizlenmesi:

Her çal∂μma sonucunda alet üzerinde biriken talaμ ve
tozu temizleyin (Temizleme bölümüne bak∂n∂z).

7.4 Avuç taμlay∂c∂ya aμ∂r∂ derecede yüklenmeyin.

Avuç taμlay∂c∂ya aμ∂r∂ derecede yüklenildi©inde
taμlay∂c∂n∂n h∂z∂ ve performans∂ düμer. Taμlay∂c∂n∂n
motoru aμ∂r∂ yüklenmeden dolay∂ hasar görebilir.

8

Anleitung PS-WS 2300-230_SPK6  18.08.2005  15:44 Uhr  Seite 8



9

TR

Aμ∂r∂ yüklenme uzun süre boyunca yüksek çal∂μma
bas∂nc∂ ile çal∂μma demektir. Bu nedenle taμlay∂c∂n∂n
üzerine aμ∂r∂ bas∂nç kuvveti uygulayarak çal∂μma
h∂z∂n∂ yülsetmeye çal∂μmay∂n. Taμlay∂c∂ üzerine hafif
bas∂nç kuvveti uyguland∂©∂nda taμlama taμlar∂n∂n
ömrü daha uzun olur; Böylece taμlama h∂z∂n∂n
düμmesini önlemiμ olursunuz. Taμlay∂c∂ yük alt∂nday-
ken kapat∂ld∂©∂nda çal∂μt∂rma μalterinin kullan∂m ömrü
k∂sal∂r. Alet aμ∂r∂ derecede ∂s∂nd∂©∂nda motorun tekrar
normal iμletme s∂cakl∂©∂na düμmesi için aleti iki üç
dakika yük alt∂nda olmadan çal∂μt∂r∂n.

7.5 Tavsiyeler

� Yumuμak metallerin iμlenmesi: Alüminyum ve
di©er yumuμak metal malzemeler ile
çal∂μ∂ld∂©∂nda taμlama taμ∂ h∂zl∂ μekilde iμlenen
malzeme art∂klar∂ ile t∂kanabilir. Bu durumda taμ∂
derhal de©iμtirin.

� Delik/Oluk taμlama: Delik bölümlerini taμlarken
avuç taμlay∂c∂y∂ sakin tutmaya dikkatedin.
Böylece iμ parças∂n∂n k∂r∂lmas∂n∂ engellersiniz.

� ∑nce saclar∂n kesilmesi: Taμlay∂c∂y∂ dikkatlice iμ
parças∂n∂n üzerine oturtun. Sac∂ keser kesmez
avuç taμlay∂c∂y∂ sac∂n üzerinden kald∂r∂n, böylece
yaralanma veya hasar oluμmas∂n∂ önlersiniz.

8. TEM∑ZLEME, BAKIM VE YEDEK 

PARÇALAR

�
Temizleme çal∂μmalar∂ndan önce daima elektrik
kablosunun fiμini prizden ç∂kar∂n.

8.1 Temizleme

� Aleti düzenli olarak temizleyin (toz, talaμ, ahμap
k∂ym∂klar∂, vs. gibi art∂klar∂ temizleyin).

� Koruma tertibat∂e, havaland∂rmak delikleri ve
motor gövdesini mümkün oldu©unca toz ve kir-
den temiz ttutun. Aleti temiz bir bez ile silin veya
düμük bas∂nçl∂ hava ile üfleyerek temizleyin.

� Aleti kulland∂ktan hemen sonra temizlemenizi
tavsiye ederiz.

� Alet içinde aμ∂r∂ miktarda metal tozu oluμtu©unda
alet içindeki parçalardan aç∂kta bulunan metal
parçalar∂na elektrik ak∂m∂ iletilebilir.

� Aleti düzenli olarak nemli bir bezle ve s∂v∂ sabun-
la temizleyin. Temizleme deterjan∂ veya solvent
malzemesi kullanmay∂n∂z, bu malzemeler aletin
plastik parçalar∂na zarar verebilir. Ayr∂ca aletin
içine su girmemesine de dikkat edin.

8.2 Kömür f∂rçalar∂n de©iμtirilmesi

Dikkat! Kömür f∂rçalar sadece uzman elektrik perso-
neli taraf∂ndan de©iμtirilecektir.

8.3 Bak∂m:

� Aletin içinde bak∂m∂ yap∂lacak parça bulunmaz.

8.4 Yedek parça sipariμi:

Yedek parça sipariμi yap∂l∂rken μu bilgiler
verilmelidir:

� Cihaz∂n tipi
� Cihaz∂n parça numaras∂
� Cihaz∂n kod numaras∂
� Gereken yedek parçan∂n yedek parça numaras∂

Güncel bilgiler ve fiyatlar internette
www.isc-gmbh.info sayfas∂nda aç∂klanm∂μt∂r
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

� declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant l’article

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-

toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 

Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla

mas∂n∂ sunar.

	 ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

� attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

 vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

� деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару
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GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 2 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� GARANT∑ BELGES∑

Kullanma Talimat∂nda aç∂klanan aletimiz, ürünün kusurlu olmas∂na karμ∂ 2 y∂l
garantilidir. 2 Y∂ll∂k garanti süresi, teminat devri veya aletin müμteri taraf∂ndan
sat∂n al∂nmas∂ ile baμlar.
Garanti haklar∂ndan faydalanmak için aletin yönetmeliklere uygun μekilde
bak∂m∂n∂n yap∂lmas∂, kullan∂m amac∂na uygun olarak ve kullanma talimat∂nda
belirtilen talimatlar do©rultusunda kullan∂lmas∂ μartt∂r.
Do©al olarak kanunen öngörülen garanti haklar∂ndan faydalanma bu 2 y∂l

içinde geçerli olacakt∂r.

Garanti Federal Almanya s∂n∂rlar∂ içinde veya geçerli olan yerel kanuni yönetme-
liklere ek olarak ilgili ülkelerin ana bölge pazarlama partnerlerinin yönetmelikleri
do©rultusunda geçerlidir. Lütfen yetkili olan müμteri hizmetleri bölge temsilcilikle-
ri veya aμa©∂da aç∂klanan servis adreslerini dikkate al∂n∂z.

� Teknik de©iμiklikler olabilir
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� Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.

�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.
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